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עַן־1 וַיַּֽ
और–उत्तर–िदया

יְהוָה֣
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

אִיּ֭וֹב
अय्यूब
H0347

]מנ  [
[से]

]הסערה[
[आधँी]

ן  ׀()מִ֥
(से)
H4480

ה( )הַסְּעָרָ֗
(आधँी)
H5591

ר׃ וַיֹּאמַֽ
और–कहा
H0559

िफर यहोवा ने तूफान में से अय्यूब को उत्तर िदया। परमेश्वर ने कहा:

י2 מִ֤
कौन
H4310

ה  ׀זֶ֨
यह
H2088

יךְ מַחְשִׁ֖
अंधेरा–करता–है
H2821

עֵצָ֥ה
योजना–को
H6098

ין בְמִלִּ֗
शब्दाें–से
H4405

לִי־ בְּֽ
िबना
H1097

עַת׃ דָֽ
ज्ञान
H1847

“यह कौन व्यिक्त है जो मूखर्तापूणर् बातें कर रहा है?”

אֱזָר־3
बाँध
H0247

נָא֣
अब
H4994

כְגֶבֶ֣ר
पुरुष–की–तरह
H1397

חֲלָצֶי֑ךָ
अपनी–कमर
H2504

וְאֶ֝שְׁאָלְךָ֗
और–मैं–पूछँूगा–तुझसे
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
और–बता–मुझे
H3045

अय्यूब, तुम पुरुष की भाँित सुदृढ़ बनाें। जो प्रश्न मैं पूछँू उसका उत्तर देने को तैयार हो जाओ।

ה4 אֵיפֹ֣
कहाँ
H0375

הָ֭יִיתָ
था–तू
H1961

בְּיָסְדִי־
मेरे–नींव–डालते–समय
H3245

אָרֶ֑ץ
पृथ्वी–की
H0776

גֵּ֗ד הַ֝
बता
H5046

אִם־
यिद

עְתָּ יָדַ֥
तू–जानता–है
H3045

בִינָֽה׃
समझ
H0998

अय्यूब, बताओ तुम कहाँ थे, जब मैंने पृथ्वी की रचना की थी यिद तू इतना समझदार है तो मुझे उत्तर दे।

מִי־5
िकसने
H4310

ם שָׂ֣
रखा

מְמַ֭דֶּיהָ
उसके–माप
H4461

י כִּ֣
िक

תֵדָ֑ע
तू–जानता–है
H3045

א֤וֹ
या

י־ מִֽ
िकसने
H4310

נָטָ֖ה
तानी
H5186

עָלֶי֣הָ
उस–पर

ו׃ קָּֽ
डोरी

अय्यूब, इस संसार का िवस्तार िकसने िनिश्चत िकया था िकसने संसार को नापने के फीते से नापा

עַל־6
पर

מָ֭ה
क्या
H4100

אֲדָנֶי֣הָ
उसकी–नींवें
H0134

עוּ הָטְבָּ֑
गाड़ी–गइर्ं
H2883

א֥וֹ
या

י־ מִֽ
िकसने
H4310

ה יָרָ֝֗
रखा

אֶבֶ֣ן
पत्थर
H0068

הּ׃ פִּנָּתָֽ
उसके–कोने–का
H6438

इस पृथ्वी की नींव िकस पर रखी गइर् है िकसने पृथ्वी की नींव के रूप में सवार्िधक महत्वपूणर् पत्थर को रखा है

בְּרָן־7
गाते–समय

יַחַ֭ד
एक–साथ

כּ֣וֹכְבֵי
ताराें
H3556

קֶר בֹ֑
भोर–के
H1242

יעוּ וַיָּ֝רִ֗
और–जयजयकार–करते–थे
H7321

כָּל־
सब
H3605

בְּנֵי֥
पुत्र

ים׃ אֱלֹהִֽ
परमेश्वर–के
H0430

जब एसेा िकया था तब भोर के ताराें ने िमलकर गया और स्वगर्दूत ने प्रसन्न होकर जयजयकार िकया।

וַיָּ֣סֶך8ְ
और–बंद–िकया

בִּדְלָתַ֣יִם
दरवाज़ाें–से

יָם֑
समुद्र–को
H3220

גִיח֗וֹ בְּ֝
जब–फूटा
H1518

חֶם מֵרֶ֥
गभर्–से
H7358

א׃ יֵצֵֽ
िनकला
H3318

“अय्यूब, जब सागर धरती के गभर् से फूट पड़ा था, तो िकसने उसे रोकने के िलये द्वार को बन्द िकया था।

י9 בְּשׂוּמִ֣
मेरे–रखते–समय

עָנָן֣
बादल
H6051

לְבֻשׁ֑וֹ
उसका–वस्त्र
H3830

ל וַעֲ֝רָפֶ֗
और–घना–अंधकार
H6205

חֲתֻלָּתֽוֹ׃
उसकी–लंगोट
H2854

उस समय मैंने बादलाें से समुद्र को ढक िदया और अन्धकार में सागर को लपेट िदया था (जैसे बालक को चादर में लपेटा जाता है।)
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ר10 וָאֶשְׁבֹּ֣
और–मैंने–ठहराया
H7665

עָלָי֣ו
उस–पर

י חֻקִּ֑
मेरी–सीमा
H2706

ים אָ֝שִׂ֗ וָֽ
और–मैंने–रखा

יחַ בְּרִ֣
अगर्ला
H1280

יִם׃ וּדְלָתָֽ
और–दरवाज़े

सागर की सीमाएें मैंने िनिश्चत की थीं और उसे ताले लगे द्वाराें के पीछे रख िदया था।

ר11 וָאֹמַ֗
और–मैंने–कहा
H0559

עַד־
तक
H5704

ה פֹּ֣
यहाँ
H6311

תָ֭בוֹא
तू–आएगा
H0935

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

תֹסִ֑יף
आगे
H3254

א־ ֹ֥ וּפ
और–यहाँ
H6311

ית יָשִׁ֝֗
रुकेगा
H7896

בִּגְא֥וֹן
घमंड–में
H1347

יךָ׃ גַּלֶּֽ
तेरी–लहराें–को
H1530

मैंने सागर से कहा, ‘तू यहाँ तक आ सकता है िकन्तु और अिधक आगे नहीं। तेरी अिभमानी लहरें यहाँ तक रुक जायेंगी।’

מִיָּמֶיךָ  12 הְֽ֭
क्या–अपने–िदनाें–से
H3117

יתָ צִוִּ֣
तूने–आज्ञा–दी
H6680

קֶר בֹּ֑
भोर–को
H1242

]ידעתה[
[तूने–बताया]
H3045

]שחר[
[पौ]
H7837

עְתָּה  ( )יִדַּ֖
(तूने–बताया)
H3045

חַר( )הַשַּׁ֣
(पौ–को)
H7837

מְקֹמֽוֹ׃
उसका–स्थान
H4725

“अय्यूब, क्या तूने कभी अपनी जीवन में भोर को आज्ञा दी है उग आने और िदन को आरम्भ करने की

לֶאֱ֭חֹז13
पकड़ने–को
H0270

בְּכַנְפ֣וֹת
कोनाें–को
H3671

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी–के
H0776

וְיִנָּעֲר֖וּ
और–झाड़े–जाएं
H5287

רְשָׁעִ֣  ים
दुष्ट
H7563

נָּה׃ מִמֶּֽ
उससे

अय्यूब, क्या तूने कभी प्रात: के प्रकाश को धरती पर छा जाने को कहा है और क्या कभी उससे दुष्टाें के िछपने के स्थान को छोड़ने के िलये िववश करने को 
कहा है

תְהַפֵּך14ְ תִּ֭
बदलती–है
H2015

מֶר כְּחֹ֣
िमट्टी–की–तरह

חוֹתָ֑ם
मुहर–के–नीचे
H2368

תְיַצְּב֗וּ וְיִֽ֝
और–वे–खड़े–होते–हैं
H3320

כְּמ֣וֹ
जैसे
H3644

לְבֽוּשׁ׃
वस्त्र
H3830

प्रात: का प्रकाश पहाड़ाें व घािटयाें को देखने लायक बना देता है। जब िदन का प्रकाश धरती पर आता है तो उन वस्तुआें के रूप वस्त्र की सलवटाें की तरह 
उभर कर आते हैं। वे स्थान रूप को नम िमट्टी की तरह जो दबोइर् गइर् मुहर की ग्रहण करते हैं।

וְיִמָּנַע15֣
और–रोका–जाता–है
H4513

מֵרְשָׁעִ֣  ים
दुष्टाें–से
H7563

אוֹרָ֑ם
उनका–प्रकाश
H0216

וּזְר֥וֹעַ
और–भुजा
H2220

ה מָ֗ רָ֝
ऊँची

ר׃ תִּשָּׁבֵֽ
टूटेगी
H7665

दुष्ट लोगाें को िदन का प्रकाश अच्छा नहीं लगता क्याेंिक जब वह चमचमाता है, तब वह उनको बुरे काम करने से रोकता है।

הֲ֭בָאת16ָ
क्या–तूने–प्रवेश–िकया
H0935

עַד־
तक
H5704

נִבְכֵי־
स्रोताें
H5033

יָם֑
समुद्र–के
H3220

קֶר וּבְחֵ֥
और–खोज–में
H2714

ה֗וֹם תְּ֝
गहराइर्–की
H8415

כְתָּ׃ הִתְהַלָּֽ
तूने–चला
H1980

“अय्यूब, बता क्या तू कभी सागर के गहरे तल में गया है? जहाँ से सागर शुरु होता है क्या तू कभी सागर के तल पर चला है?

הֲנִגְל֣ו17ּ
क्या–प्रकट–हुए
H1540

לְךָ֭
तुझे

שַׁעֲרֵי־
फाटक
H8179

מָוֶ֑ת
मृत्यु–के
H4194

י וְשַׁעֲרֵ֖
और–फाटक
H8179

צַלְמָוֶ֣ת
मृत्यु–की–छाया–के
H6757

ה׃ תִּרְאֶֽ
तूने–देखे
H7200

अय्यूब, क्या तूने कभी उस फाटकाें को देखा है, जो मृत्यु लोक को ले जाते हैं? क्या तूने कभी उस फाटकाें को देखा जो उस मृत्यु के अन्धेरे स्थान को ले जाते 
हैं?

הִתְ֭בֹּנַנְת18ָּ
क्या–तूने–समझा
H0995

עַד־
तक
H5704

רַחֲבֵי־
चौड़ाइर्
H7338

אָרֶ֑ץ
पृथ्वी–की
H0776

גֵּ֗ד הַ֝
बता
H5046

אִם־
यिद

עְתָּ יָדַ֥
तू–जानता–है
H3045

הּ׃ כֻלָּֽ
उसे–सब
H3605

अय्यूब, तू जानता है िक यह धरती िकतनी बड़ी है? यिद तू ये सब कुछ जानता है, तो तू मुझकाें बता दे।

אֵי־19
कहाँ
H0335

זֶה֣
यह
H2088

הַ֭דֶּרֶךְ
मागर्
H1870

יִשְׁכָּן־
रहता–है
H7931

א֑וֹר
प्रकाश
H0216

שֶׁךְ וְחֹ֝֗
और–अंधकार
H2822

אֵי־
कहाँ
H0335

זֶה֥
यह
H2088

מְקֹמֽוֹ׃
उसका–स्थान
H4725

“अय्यूब, प्रकाश कहाँ से आता है? और अन्धकार कहाँ से आता है?
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י20 כִּ֣
िक

תִקָּ֭חֶנּוּ
तू–उसे–ले–जाए
H3947

אֶל־
तक
H0413

גְּבוּל֑וֹ
उसकी–सीमा
H1366

י־ וְכִֽ
और–िक

ין בִ֗ תָ֝
तू–समझता–है
H0995

נְתִיב֥וֹת
पथ

בֵּיתֽוֹ׃
उसके–घर–के

अय्यूब, क्या तू प्रकाश और अन्धकार को एसेी जगह ले जा सकता है जहाँ से वे आये है जहाँ वे रहते हैं? वहाँ पर जाने का मागर् क्या तू जानता है?

יָדַ֭עְת21ָּ
तू–जानता–है
H3045

כִּי־
िक

אָז֣
तब

תִּוָּלֵד֑
तू–जन्मा–था
H3205

ר וּמִסְפַּ֖
और–िगनती
H4557

יָמֶי֣ךָ
तेरे–िदनाें–की
H3117

ים׃ רַבִּֽ
बहुत–है

अय्यूब, मुझे िनश्चय है िक तुझे सारी बातें मालूम हैं? क्याेंिक तू बहुत ही बूढ़ा और बुिद्धमान है। जब वस्तुएें रची गइर् थी तब तू वहाँ था।

הֲ֭בָאת22ָ
क्या–तूने–प्रवेश–िकया
H0935

אֶל־
तक
H0413

אֹצְר֣וֹת
भण्डार
H0214

לֶג שָׁ֑
बफ़र् –के
H7950

וְאֹצְר֖וֹת
और–भण्डार
H0214

בָּרָ֣ד
ओले–के
H1259

ה׃ תִּרְאֶֽ
तूने–देखे
H7200

“अय्यूब, क्या तू कभी उन कोिठयाराें में गया हैं? जहाँ मैं िहम और ओलाें को रखा करता हूँ

אֲשֶׁר־23
जो

כְתִּי חָשַׂ֥
मैंने–रखे–हैं
H2820

לְעֶת־
समय–के–िलए
H6256

צָר֑
संकट–के

לְי֥וֹם
िदन–के–िलए
H3117

ב רָ֗ קְ֝
युद्ध
H7128

ה׃ וּמִלְחָמָֽ
और–लड़ाइर्–के
H4421

मैं िहम और ओलाें को िवपदा के काल और युद्ध लड़ाइर् के समय के िलये बचाये रखता हू।ँ

אֵי־24
कहाँ
H0335

זֶה֣
यह
H2088

הַ֭דֶּרֶךְ
मागर्
H1870

יֵחָלֶ֣ק
बटँता–है

א֑וֹר
प्रकाश
H0216

ץ יָפֵ֖
फैलती–है

ים קָדִ֣
पूवीर्–हवा
H6921

עֲלֵי־
पर

רֶץ׃ אָֽ
पृथ्वी
H0776

अय्यूब, क्या तू कभी एसेी जगह गया है, जहाँ से सूरज उगता है और जहाँ से पुरवाइर् सारी धरती पर छा जाने के िलये आती है

י־25 מִֽ
िकसने
H4310

ג פִלַּ֣
बनाया
H6385

טֶף לַשֶּׁ֣
बाढ़–के–िलए
H7858

תְּעָלָה֑
नाली

רֶךְ וְדֶ֝֗
और–मागर्
H1870

לַחֲזִ֥יז
गरज–के–िलए
H2385

קֹלֽוֹת׃
आवाज़ाें–की

अय्यूब, भारी वषार् के िलये आकाश में िकसने नहर खोदी है, और िकसने भीषण तूफान का मागर् बनाया है

לְהַ֭מְטִיר26
बरसाने–को
H4305

עַל־
पर

אֶרֶ֣ץ
भूिम
H0776

לאֹ־
नहीं
H3808

אִ֑ישׁ
आदमी
H0376

ר דְבָּ֗ מִ֝
जंगल

לאֹ־
नहीं
H3808

ם אָדָ֥
मनुष्य
H0120

בּֽוֹ׃
उसमें

अय्यूब, िकसने वहाँ भी जल बरसाया, जहाँ कोइर् भी नहीं रहता है

יע27ַ לְהַשְׂבִּ֣
तृप्त–करने–को
H7646

שֹׁאָ֭ה
उजाड़

וּמְשֹׁאָה֑
और–वीरान
H4875

יחַ וּלְ֝הַצְמִ֗
और–उगाने–को
H6779

צָא מֹ֣
उगाव
H4161

שֶׁא׃ דֶֽ
घास–का
H1877

वह वषार् उस खाली भूिम के बहुतायत से जल देता है और घास उगनी शुरु हो जाती है।

הֲיֵשׁ־28
क्या–है
H3426

לַמָּטָ֥ר
वषार्–के–िलए
H4306

אָב֑
िपता
H0001

א֥וֹ
या

מִי־
िकसने
H4310

יד ה֝וֹלִ֗
जन्म–िदया
H3205

אֶגְלֵי־
बूदँाें–को
H0096

ל׃ טָֽ
ओस–की
H2919

अय्यूब, क्या वषार् का कोइर् िपता है ओस की बूदेँ कहाँ से आती हैं

טֶן29 מִבֶּ֣
गभर्–से
H0990

מִי֭
िकसने
H4310

יָצָא֣
िनकला
H3318

רַח הַקָּ֑
बफ़र्
H7140

ר וּכְפֹ֥
और–पाला

מַיִם שָׁ֝
आकाश–का
H8064

י מִ֣
िकसने
H4310

יְלָדֽוֹ׃
जन्म–िदया–उसे
H3205

अय्यूब, िहम की माता कौन है आकाश से पाले को कौन उत्पन्न करता है

כָּ֭אֶבֶן30
पत्थर–की–तरह
H0068

מַיִ֣ם
पानी
H4325

אוּ יִתְחַבָּ֑
िछपा–रहता–है
H2244

וּפְנֵי֥
और–सतह
H6440

ה֗וֹם תְ֝
गहराइर्–की
H8415

דוּ׃ יִתְלַכָּֽ
जम–जाती–है
H3920
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पानी जमकर चट्टान सा कठोर बन जाता है, और सागर की ऊपरी सतह जम जाया करती है।

תְקַשֵּׁר31 הַֽ֭
क्या–तू–बाँध–सकता–है
H7194

מַעֲדַנּ֣וֹת
बंधन
H4575

כִּימָה֑
कृित्तका–के
H3598

אֽוֹ־
या

מֹשְׁכ֖וֹת
डोिरयाँ
H4189

כְּסִ֣יל
मृगिशरा–की
H3685

חַ׃ תְּפַתֵּֽ
तू–खोल–सकता–है

“अय्यूब, सप्तिषर् ताराें को क्या तू बाँध सकता है क्या तू मृगिशरा का बन्धन खोल सकता है

יא32 הֲתֹצִ֣
क्या–तू–िनकाल–सकता–है
H3318

מַזָּר֣וֹת
नक्षत्राें
H4216

בְּעִתּ֑וֹ
उनके–समय–पर
H6256

יִשׁ וְעַ֝֗
और–सप्तिषर्
H5906

עַל־
पर

בָּנֶי֥הָ
उसके–पुत्राें

ם׃ תַנְחֵֽ
तू–मागर्दशर्न–करता–है
H5148

अय्यूब, क्या तू तारा समूहाें को उिचत समय पर उगा सकता है, अथवा क्या तू भालू तारा समूह की उसके बच्चाें के साथ अगुवाइर् कर सकता है

הֲ֭יָדַעְת33ָּ
क्या–तू–जानता–है
H3045

חֻקּ֣וֹת
िविधयाें
H2708

שָׁמָיִ֑ם
आकाश–की
H8064

אִם־
या

ים תָּשִׂ֖
तू–रखता–है

מִשְׁטָר֣וֹ
उसका–शासन
H4896

רֶץ׃ בָאָֽ
पृथ्वी–पर
H0776

अय्यूब क्या तू उन िनयमाें को जानता है, जो नभ का शासन करते हैं क्या तू उन िनयमाें को धरती पर लागू कर सकता है

ים34 הֲתָרִ֣
क्या–तू–ऊँचा–कर–सकता–है

לָעָב֣
बादलाें–तक
H5645

קוֹלֶךָ֑
अपनी–आवाज़

שִׁפְעַת־ וְֽ
और–बहुतायत
H8229

יִם מַ֥
पानी–की
H4325

ךָּ׃ תְּכַסֶּֽ
तुझे–ढके
H3680

“अय्यूब, क्या तू पुकार कर मेघाें को आदेश दे सकता है, िक वे तुझको भारी वषार् के साथ घेर ले।

ח35 תְשַׁלַּ֣ הַֽ
क्या–तू–भेज–सकता–है
H7971

ים בְּרָקִ֣
िबजिलयाें–को

וְיֵלֵכ֑וּ
और–वे–जाएं
H3212

וְיאֹמְר֖וּ
और–वे–कहें
H0559

לְךָ֣
तुझे

נוּ׃ הִנֵּֽ
यहाँ–हम
H2009

अय्यूब बता, क्या तू िबजली को जहाँ चाहता वहाँ भेज सकता है और क्या तेरे िनकट आकर िबजली कहेगी, “अय्यूब, हम यहाँ है बता तू क्या चाहता है”

מִי־36
िकसने
H4310

שָׁת֭
रखी
H7896

בַּטֻּח֣וֹת
अंतर–भागाें–में
H2910

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

א֤וֹ
या

י־ מִֽ
िकसने
H4310

ן נָתַ֖
दी
H5414

כְוִי לַשֶּׂ֣
मन–को
H7907

בִינָֽה׃
समझ
H0998

“मनुष्य के मन में िववेक को कौन रखता है, और बुिद्ध को कौन समझदारी िदया करता है

י־37 מִֽ
कौन
H4310

ר יְסַפֵּ֣
िगन–सकता–है

ים שְׁחָקִ֣
बादलाें–को
H7834

בְּחָכְמָה֑
बुिद्ध–से
H2451

וְנִבְלֵ֥י
और–मशकें

יִם מַ֗ שָׁ֝
आकाश–की
H8064

י מִ֣
कौन
H4310

יב׃ יַשְׁכִּֽ
उंडेल–सकता–है
H7901

अय्यूब, कौन इतना बलवान है जो बादलाें को िगन ले और उनको वषार् बरसाने से रोक दे

בְּצֶקֶ֣ת38
उंडेलते–समय
H3332

עָפָ֭ר
धूल
H6083

לַמּוּצָק֑
ढलाइर्–में
H4165

ים וּרְגָבִ֥
और–ढेले
H7263

קוּ׃ יְדֻבָּֽ
िचपक–जाते–हैं
H1692

वषार् धूल को कीचड़ बना देती है और िमट्टी के लाैंदे आपस में िचपक जाते हैं।

הֲתָצ֣וּד39
क्या–तू–िशकार–कर–सकता–है

יא לְלָבִ֣
िसर्हनी–के–िलए

טָרֶ֑ף
िशकार
H2964

וְחַיַּ֖ת
और–जीवन

ים כְּפִירִ֣
जवान–िसर्हाें–का

א׃ תְּמַלֵּֽ
तू–भर–सकता–है
H4390

“अय्यूब, क्या तू िसर्हनी का भोजन पा सकता है क्या तू भूखे युवा िसर्ह का पेट भर सकता है

כִּי־40
जब

חוּ יָשֹׁ֥
वे–झुकते–हैं
H7817

בַמְּעוֹנ֑וֹת
माँदाें–में
H4585

יֵשְׁב֖וּ
बैठते–हैं
H3427

ה בַסֻּכָּ֣
झाड़ी–में
H5521

לְמוֹ־
के–िलए
H3926

רֶב׃ אָֽ
घात
H0695

वे अपनी खोहाें में पड़े रहते हैं अथवा झािड़याें में िछप कर अपने िशकार पर हमला करने के िलये बैठते हैं।
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https://biblehub.com/hebrew/695.htm


י41 מִ֤
कौन
H4310

ין יָכִ֥
तैयार–करता–है

ב לָעֹרֵ֗
कौए–के–िलए
H6158

יד֥וֹ צֵ֫
उसका–िशकार

י־ כִּֽ
जब

]ילדו[
[उसके–बच्चे]
H3206

)יְלָ֭דָיו(
(उसके–बच्चे)
H3206

אֶל־
की–ओर
H0413

אֵל֣
परमेश्वर
H0410

עוּ יְשַׁוֵּ֑
पुकारते–हैं
H7768

יִתְ֝ע֗וּ
भटकते–हैं
H8582

לִבְלִי־
िबना
H1097

כֶל׃ אֹֽ
भोजन
H0400

अय्यूब, कौवे के बच्चे परमेश्वर की दुहाइर् देते हैं, और भोजन को पाये िबना वे इधर—उधर घूमतें रहते हैं, तब उन्हें भोजन कौन देता है

https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6158.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm

